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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Reéoﬁmendatioh for a
COUNCIL DECISION
concerning the conclusion of the Agreement in the form of an exchange
of letters applying in 1980 the Agreement between the Eu?opean Economic
Community and the Government of Sweden on certain measur%s for the
purpose of promoting the reproduction of salmon in the B?Ltic Sea
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(submitted to the Council by the Commission)
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. EXPLANATORY MEMORANDUM

During consultat1ons between the Commun1ty and Sweden about
catch quotas for 1980 the delegations agreed that the Community's f1nanc1aL
contr1but1on to the reproduction measures implemented by the Swedish
‘Government should be fixed for 1980 at 2.920.000 Swedish crowns. The
delegations égreed'on the text of an exchagge of letters whfch when
signed would constitue an Agreement about the Community's financial »
'contr1but1on for 1980. The Swedish Government has already, in the expecta-
tion that the Community w1ll confirm the conclusions of the consultat1ons,
implemented its part of the arrangements agreed at delegation level by
granting a salmon catch quota of 220 t. to the Community.

The Commission :

~ recommends that after consultation of the Europeah.Parlﬁament the
Council adopts the draft decision attached abproving the signature
of the exchange of letters referred to above and authorize its

President to designate the persons'empouered to sign this letter.
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o |  RECOMMENDATION FOR A
- COUNCIL DECISION _
concerning the conclus1on of the Agreement in the form
of an exchange of Letters applying in 1980 the Agreement
between the European Economic Commuhity and the Government
of Sweden on certa%n measures for the purpose of promot{ngm

the reproduction of salmon in the Baltic Sea

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN \COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the EurOpean Econom1c Commun1ty,

and 1n part1cular Article 43 thereof,

Havﬁng regard to tﬁe recmmendation from the Commission,

. Having regard to the opinion of the European Parliament (1),

- ‘Whereas'the Agreement betweeh‘the Community -and the Government of Sweden
- on certain measureé for the purpose of promoting the reprdduction'of salmon
'1n the Balt1c Sea was signed on 21 November 1979, and the two Part1es have
\agreed on 1ts prov1s1onat appl1cat1on from the date of s1gnature,
Whereas the Community and Sweden heve held consultations, in accordance with
the procedure prov1ded for 1n the said Agreement, about the financial part1-l
) c1pat1on by the Community in measures to be taken by the swedish Government

to promote the reproduction of ‘the Baltic’ Sea_salmon stock in 1980;
whereas at the‘concLusion‘of these consultations the two delegations initialled
an exchange of letters fixing the f1nanc1aL contribution by the Commun1ty in

1980 towards the cost of the abovement1oned measures,v'

Whereas 1t is in the interest o‘ the Community to approve the resutts of.

these negot1at1ons,

HAS DECIDED AS FOLLOWS: : s

(1) 0.J. No. C



Article 1-

The Agreement in the form of an exchange of letters applying in 1980 the
Agreement between. the European Economic Community and the Government of

‘Sweden on certain measures for the purpose of promoting the reproduction

of salmon in the Baltic Sea isrhereby approved on behalf of the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Decision.
/ Article 2

The President of the Council is-hereby authorized to designate’the persons
.empowered to sign the Agreement for thg purpose of binding the Community.
Done at Brussels, , g | ‘ ..  For the Council

' The President , .
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Sir,

Referring to the consultations held on 23 January 1980 between
~a delegation of the European Economic Community and a delegation

of the Swedish Government pursuant to the Agreement on certain
measures for the purpose of promoting the repradu¢tion of salmon
in the Baltic Sea between the European Economic Community and the
Government of Sweden, I have the honour hereby to confirm the
agreement of the European Economlic Community that the financial

- " contribution referred to in the abovementioned Agreement shall
be fixed for 1980 at 2 920 000 Sw. Cr., which amount shall be
transferred by the EEC to the Swedish authorities before 1 June
1980. :

. . I would appreciate confirmation of your Government s acceptance

{ ' ' - - of this -agreement. : '

Please accept, Sir,Lthé assurance of my highest consideration.

-

For the Council of the
- Buropean Compunities

Frovisional sddress: Rue de (s Lol 200, 8-1049 Brusselt ~ Tolnnhono 735 00 40/73580 40 ~ Tetegreshic sodrews: “COMEUR Brusteis”™ =
. Tolex: 21877 COMEY B :
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Sir, \

¢ I have the honour to confirm receipt of your letter of today
with the following content:

"Referrlng to the consultations,held on 23 January 1980 between
a delegation of the European Economic Community and a delegation
of the Swedish Government pursuant to the Agreement on certain

. measures for the purpose of promoting the reproduction of salmon
in the Baltic 3ea between the European Iconoric Community and the
Covernment of Sweden, I have the honour hereby to confirm the
agreement of the European Economic Community that the financial
contribution referred to in the abovementioned Agreement shall
be fixed for 1980 at 2 920 000 Sw. Cr., which amount shall be
transferred by the EEC to the Swedlsh authorities before 1 June
1980".

I hereby confirm that my Governﬁent accepts this agrégment.

Please accept, Sir, the assurance of my hiéhest'consideration;
i ‘ ‘ - Ce

For the Governmeht
of Sweden . . -
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FINANCIAL GTATEMENT —
WMTE s 14 March 1980

e

1. BUDGE? LINS concimiED ¢ 891

reement in the form of an exchange of Letters applying in 1980 the
nomic Community and the Government of Sweden on
f promoting the reproduction of satmon in the

2, ACTION ¢ Draft Ag
Agreement between the European g£co
certain measures for the purpose o
Baltic Sea

3. LEGAL BASIS & Art. 43 EEC

4. OBJECTIVES 3 Participation of the Community in the financing of certain measures
concerning the reproduction of salmon stock in the Baltic Sea in return for
salmon catch quotas allocated by Sweden to the Community. )

5. FINANCIAL CONSEQUINCE : POR THE MARKETING YEAR amnmg véaucw. YEAR |POLLOWING FINANCIAL TEAR
' . ) ; C ) -

$,0 EXIZIDITURE
~CHARCED TO THE EC BUDGET )
REYUNLUS/INTIRVE i oo ‘
( Ni6/INTSRVENTIONS ) - ‘ 0, t.qw}gup. 12

~CHARGED TO NATIONAL AIDMINISTR.
«CIIARCED TO OTHER NATIONAL GROUPS

-$,1 RECTIPTS .
~OAN RZuouRCts OF TVYE EC
(LEVIFES/CUSTOLS DUTIFS)

~NATIOIAL

B . T‘EAR sesessosessceve  TEAR cusesesncevoccen YEAR eseovoescnsase
5.0,1 PLURIANUAL PATTLRE OF EXPEIDITURE
5.1.1 PLURIANNUAL PATTERN OF RECEIPT3

TR

5.2 KETIiOD OF CALCULATION This amount fixed between the two parties at 2.920.000 Sw.Cr.

is the equivalent of the cost of producing the number of smolts necessary to yield
a quantity of salmon equal to the non-reciprocal catch quota allocated by Sweden to
the Community. ‘ o '

Production cost per smolt : 7.3 SKR o .
Number of smolts necessary to yield a ton of salmon : 2,000 .

Non-reciprocal catch quota : 200 t , - C
’ g ‘ 7.3 x 2,000 x 200 = 2,920,000 SKR. (4 0,49MEUA)

*

6.0 FINANCING POSSIBLE WITH CREDITS INSCRIBED IN RELEVANT CHAPTER OF CURRENT BUDGET 7 o YES/NO .

6.1 FINAICING PCGSIBLE BY TRANSFER BUT/IEN CHAPTERS OF CURALNT BUDGET 7 - - YES/NO
Credits of 0,7 MEUA are included in chapter 100 of the 1980 draft budget.

6.2 NLCILLITY FOR A SUFPLIZGLTARY BUDGET T . . A ‘YEB/NO

6o} CRUDITS TO BE WRITTN INTO FUTURE BUDGITS 2 ' . - YES/NO

f%g In “%uture years the cost will wary according to the quota allocated and the
.pratical scope available to the Swedish authorities for increasing production
of-smolts. At this moment it is not possible to give an estimate of these
future costs. The Commission has trasnmitted to the Council a proposal for a
Regulation with a view to charging to the fishermen concerned part of these’

costs. .
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